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para descobrir... Um Museu

museu@cm-figfoz.pt
www.facebook.com/museu.rocha

Rua Calouste Gulbenkian | 3080-084 Figueira da Foz
Tel: +351 233 402 840 | Fax: +351 233 402 857

GPS: 40º 9’ 7.95’’ N 8º 51’ 37.93’’ W

Horário verão | Summer schedule (1 jul - 31 ago/aug)
3ª a 6ª feira | Tuesday to Friday: 9h30 -18h00
sáb, dom, feriados | Sat, Sun, Holidays: 14h00 - 19h00

Horário inverno | Winter schedule (1 set/sept - 30 jun)
3ª a 6ª feira | Tuesday to Friday: 9h30 - 17h00
sábado | Saturday: 14h00 - 19h00



Numismática Numismatics
Mobiliário Indo-português
Indo-Portuguese Furniture

Etnografia Ethnography
Armaria Armory

Epigrafia Epigraphy
Arqueologia Archaeology

Jardim da Preguiça Laziness Garden
Jardim dos Aromas Scents Garden

Piso Superior
Upper Floor

Piso Inferior
Lower Floor

Receção Reception
Serviço Educativo Educational Service

Exposições Temporárias Temporary Exhibitions
Arte Religiosa Religious Art

Arte Contemporânea Contemporary Art

Núcleos temáticos fora de portas | Outdoor thematic nuclei

Núcleo Museológico do Mar, em Buarcos
Sea Nucleus, in Buarcos village

Núcleo Museológico do Sal, em Lavos
Salt Nucleus, in Lavos village

The MMSR builds a bridge between 
the community and culture, being a 
privileged space of knowledge 
prodution and diffusion, of 
multicultural narratives, particularly 
the local ones; a space of disclosure 
for arts and ideas, positioning itself as 
a tourist attraction product, in the 
context of the sector strategy for the 
country and the region.

The Museum has 2 galleries meant to 
show temporary exhibits in which 
contemporary artists are regularly 
presented , in individual or collective 
displays, and also thematic 
exhibitions, assembled from the 
Museum’s collections.
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Arte Religiosa
Religious Art

Arte Moderna
Modern Art

Numismática
Numismatics

Mobiliário
Furniture

Etnografia
Ethnography

Armaria
Armory

Arqueologia
Archaeology

Exposição permanente | Permanent exhibition

O MMSR estabelece pontes entre a 
comunidade e a cultura, sendo um 
espaço privilegiado de produção e 
difusão de conhecimento, de 
narrativas multiculturais, em 
particular as locais, de divulgação das 
artes e ideias, posicionando-se como 
um produto de atração turística, no 
contexto da estratégia do setor para 
o país e a região.

O Museu tem 2 salas de exposições 
temporárias, nas quais se exibem 
regularmente artistas 
contemporâneos, em mostras 
individuais ou coletivas e também se 
fazem exposições temáticas 
construídas a partir das coleções do 
Museu.

The Santos Rocha Municipal Museum was 
founded in 1894 by the town’s son António do 
Santos Rocha in order to accommodate the 
priceless findings gathered by him and his 
crew, during several archaeological 
campaigns in the region. Initially housed in the 
Casa do Paço, it remained there until 1899, 
when it was transferred to the Town Hall’s 
Noble Floor. In 1975 it was officially resettled in 
the current facilities.
In 1993 received the Best Museum award from 
the Portuguese Museum Association.

O Museu Municipal Santos Rocha foi 
fundado em 1894 pelo figueirense António 
Santos Rocha com o objetivo de albergar o 
valioso espólio recolhido por várias 
campanhas arqueológicas no concelho.  
Inicialmente instalado na Casa do Paço, aí 
permaneceu até 1899, quando foi 
transferido para o edifício dos Paços do 
Concelho, onde permaneceu até ser 
reinstalado no edifício atual, em 1975. 
Em 1993 recebeu o prémio de Melhor Museu, 
atribuído pela Associação Portuguesa de 
Museologia.


